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MRESBORENME ) UBORIMRHNEIER
DRTIE  RBBBMHNE > BHENERLT
#h 02018 FIEBFHEERRAN—BRE -
M THghm MRy ~ TEEEMS ) RRE
TRE REARBERERNERHS

2020 FHEE R EROEEF FRIPIERE
SR > BITHREETREZXCEERY
FE > MEBEBENT BRERK  #F
EIFIEERIFEE ; ENRAEEGE =Rk
BERESBHNEER > UNRREERRZ
P ENREEANBRZR; B
T/ILE9/12> U T2 B ) A #HH
TREZTBERAINZEE > HEBGERRTRE
NEXEE o

2020 thEBWIRBNMET ) U2 REIFEZ
2 BRELE—EIURERMNREFLR

e".'""

“Taoyuan Iron Rose Festival” draws upon
the rose impression of the exhibition
center as inspiration, allowing art to take
root, germinate, and flourish on the land.
Since 2018, professional curator, Mr. Keng
Yi-wei, has been invited to imbue the
rose with more charisma through curating
the festival by the themes of “Mobile
Nostalgia” and “La vie est d'ailleurs.”

In 2020, the Taoyuan Arts Center re-opens
after a 6-month renovation. Carrying
the expectations of the citizens in arts,
the art festival not only invited teams
from Hsinchu and Miaoli to demonstrate
Northern Taiwan's creative energies,
but invited three choreographers, who
are deeply connection with Taoyuan,
to portray the contemporary quest to
dreams with their rendition of Taoyuan
legendary singer Fong Fei-Fei's classic
songs. From July 11 to September 12,
seven diverse, innovative programs will
be launched by the theme of “Starting
Over,” hoping to bring a feast of art and
culture to the audience.

“Taoyuan Iron Rose Festival” invites you to

join the immersive art experience in the
form of a citizens' theater.
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BERIEE
Director's Statement

HE R E T mBAERIINT » B ERIREE
FRAER > AIBAMAERL > REHER
BOHEZER > EXE - B B RERE
32 - MEMEBMEME B EERRIFH
Rl

MERERORATRZMINERERES
B8 SEEXCHARF BT RT AN
BHT BEBREZEREAR; THESK
REMEH BEBEU—RBEEREIRREA
B 2018 FiREM (BHBMBRD)  (EEE
fth75) AERE > SIABERIIMNEFEE - Wi
EEMB @R > BHEEMNLFEE > &
BRXICAEEREBIETTM o

SEFRESHREZS > RERIREMES
L (Z@EEE) (Starting Over) BREE
B REBESERE - ZURENSEE
B BEEXEREEMRERINEGEMNK
EREBEBENBEAIE  LURA—HNEZDR
BEE > ATRERHEEREAISMNER -

BE
Director N
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Taoyuan is a city full of potentials, where
diverse cultures and groups coexist in
harmony. Theaters are the soil that provides
people with nutrients and space so that
different cultures, thoughts, arts, and
emotions can interact with one another.
The Art Festival is the perfect occasion to
appreciate these endeavors comes to fruition.

Taoyuan Arts Center is the most prominent
professional performance arts hall in the
city. With the support of the “Forward-
Looking Infrastructure Project” from the
Ministry of Culture and efforts from the
City Government, the performance hall was
renovated and upgraded this year. Mr. Keng
Yi-Wei has been invited to curate the “Taoyuan
Iron Rose Festival”. Since 2018, he has
introduced various outstanding domestic and
overseas programs by the themes of “Mobile
Homesickness” and “La vie est d'ailleurs ".
Furthermore, the local performing arts groups
are cultivated by the art festival , and the
energy of culture may take root and propagate
locally.

With the re-opening of the performance
hall, the curatorial theme of the Taoyuan Iron
Rose Festival is “Starting Over”, where a wide
range of exciting programs will be arranged
for people of all ages and backgrounds.
Performing Art groups and artists are
invited to present stunning productions that
represent local and contemporary issues.
With renovation and remarkable theatre
experiences, the achievements of fulfilling “the

|

theatre of all” will be shown to the citizen.

FRAREE

Curator's Statement

EEMHNZREAS

HERER ORIt AEMRESR > 2020 #
EEREEMHRTENEERRTZR
ERFEEMEREZR » SEAHMEER
® o BMEE  RATRBANEREIS - 2
TREEBR > MRE—(EFEEARMEN
REREL > REAERE - (BEA—FEZ
&) MREANLRHERNMS > BFET
ZUARERRRENEER > EREERE
HEABR BRI RAEREDE > 254G
RIBHERME o

EEMBART NSRRI RER » EEH
BFRKREEBARE L2 R - ERAEM
HENERM - RTREHRERFENS
B2z SERRNERREEMBBIEIMH
BEREDRC > HItHEEXEERNTE
FRBEE 7 EEAY EX- EENAIE - BERATEY
Yl g FE £ B8 B35 SR DK B S BOR BT ETR Y »
mEETAMMTHEXCEEIEREHE
RELTNEMEAEBHHEHE - EETHR
BREVIEE - BRHEZEMAEHRERER O
FERRAEFIEREFNAE > HBIPLITE M
ERBEMNVER -

SERRAMERRREMARRENE=
F o REEREZMEREPONEHEEL
8 BEMBEHATERES BRI
LEHEERE > HEERECHNES -

REA -

Curator (j} i — a

Starting Over for the “Theatre of all”

Taoyuan Arts Center will be re-opened in
July and Taoyuan Iron Rose Festival 2020
has been moved forward from the year-
end to the summer. The purpose is to start
over after the renovations and embrace the
future with a brand-new start in the form of
the “theatre of all” in new era. To achieve this
goal, a remarkable opening performance is
needed and “Dream Catcher” is one such
meaningful opening act, where three dancers
with deep ties to Taoyuan have been invited to
choreograph with the songs of Fong Fei Fei,
who was also a Taoyuan local, for the audience.

“Starting Over” represents that the new
dreams are about to be unfolded. The new
start presents the emphasis on the subjectivity
of starting locally. In addition to strengthening
support for the creators in Taoyuan, the festival
curation this year also considers the effects of
Taoyuan Arts Center's reopening on cultural
developments of Northern Taiwan. We have
invited the EX-Theatre Asia from Miaoli and
the LEI Dance Theater from Hsinchu to perform
in Taoyuan Iron Rose Festival. The latter is
the “Twin-City Project” with the Department
of Culture of Hsinchu County Government,
which allows both cities to invite performers
from each other during their art festivals. With
this proactive strategy, it is hoped that the
reopened Taoyuan Arts Center will become
the forerunner of culture and arts in the future,
facilitating the development of performing
arts in the Taoyuan-Hsinchu-Miaoli area.

This year marks my 3rd year in curating
Taoyuan Iron Rose Festival. | am glad to be able
to position the art festival as the “theatre of all”
with the reopening of the Taoyuan Arts Center,
allowing everyone to get a much needed
respite from the COVID-19 outbreak by finding
a stage that is exclusively theirs.
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Programmes

(BEA - ZEZ®R)

Dream Catcher

FIEEIE Opening Program
07.11(75) 19:30
EEYN

Admission by Free Ticket

(HIB7E4R 2.0)
Accomplice

JWERFAZEEEEISS LEI Dance Theater
07.25(7%) 19:30

07.26 (B ) 14:30

R E R

Admission by Arts Ticket

(FREREBERE)
One Day in Ashadh

EX- T2 MBI EX-Theatre Asia
08.01 (7%) 14:30

EE YN

Admission by Free Ticket

(€=3l=bo R (3%
Dance and Urban Workshop

#1675 Lin I-Fang

08.05 (=) 08.06 (74) 08.07 (& )
18:30-21:30

P EIRZ Free Admission

{Better Life?)

5% Polymer DMT
08.15(7%) 19:30
08.16 (H) 19:30
R E R

Admission by Arts Ticket

(EEA%f$H) One-way Blockade

A8 EI% Fantasy Theatre
08.22(7%) 19:30

08.23( H) 14:30
el E R

Admission by Arts Ticket

(BEESE »
“UncleVanyais

ERERIT

Wandervogel Theatre Group
09.12 (7<) 14:30 ~ 19:30
mEEfTE R

Admission by Arts Ticket
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Ticket Information Y
e el
2020 E&HERITF 2020 Exclusive Discount for Youth
srag 3 B Students Only, T0% off
WEEEROLEmEEH » Taoyuan Arts Center starts over with brand-
A EREE > RESE ! new sensorial experiences and distinguished
li RERERD > RHERE 3 production!
1L.EBZ 7 (BREREE07.15) FEaA-Shr BB ES & | || Offer limited 70% off “Exclusive Student Tickets”
- N for five selected performances!!
. = L
BIRESR - T #ff (845 10 KAL) BESENM  KRE B Come to our theater and call for emotions and
HEMEZE 75 (BTSN 3E (5 ) U LZHEHB) —EBEBMBMAEERENERERER o imaginations from the bottom of your hearts!
EARITE TS5 (EBEHEEE 3R (S ) UL) . o s
HERRE 9 3 (REELT) hEREHRERE - The five performances with limited offer:
. BEi= < - RNE LT
o WIRMHEIEAIIE (H£IB7E42.0) ®LEIDance Theater {Accomplice2.0)
® Z&% Polymer DMT ® Polymer DMT {Better Life ? )
. Early birds: 30% off (from June 10 to July 15) (Better Life ?) * Fantasy Theatre (One-way Blockade)
2. Group tickets: 30% off (10 tickets or more per program) o MF/RA (ER=H) * V\.I.andervogel T.heatre G,.rOUp
Loyal fan ticket package: 25% off D DLl e Rk e —
- Loy : p ge: o ELEIE (BNZISHIE 45+ = sk) ©Twelve Theatre {Immediate Rescue: Return)
(order tickets for three or more programs per purchase) (2020 ShER BB EE2) (2020 Immersive Program)
. Trio package: 25% off (3 tickets or more for per program)
. Taoyuan Citizen Card: 10% off (counter sales only) 4 REABLE  ShEBSL B #For college and senior high school
# — APREE—2F students only.
# B EREH #One ticket for each person
N . 05 a e #Exclusive post-show activities
FLEERIBLEN B 4875 Website # S9N )
#Snap your ticket up
Y A R T B B 5 ATk e AL BE IR RS o E;
For more information, please visit our website | Ly "'- . - - !
and follow our social media channels. Qg;g%agf% gﬁg%“g
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Taoyuan Iron Rose Festival




EEl=bay

GBE A - #FiH27%) Dream Catcher

FA%EIR Opening Program

(BEA - #HZR)

Dream Catcher

S K B
i {

07.11 (75) 19:30

EE VN

Admission by Free Ticket

BEA—ETUERBEE - EESIRE
B M B WAEIRE RIERE)
ETBACRKRIE? BERMEEET —RIREZE
# MNBENEN - FREERmEEL
REMER > BRERERA A EREE o

qb
W B

HEMMERETLENRS > (BFA -
BH2R) B=UEkEMRRENEH
K > LA RE AR RITR T BARRA A
AEEER > U= ERBEEE > B2IR

BB BTIEE - TwmeRms ‘=E
AOEHIRAEREK T —" HIREFEIFEM
BIMEEZ4 (AW ) EREXEEEE
NEIRERRES » R2LFAYERF
AENBEERBBREREREARD - B=I
YHERABERETIHEXELEZEHNS
R IERULE ©

Everyone has dreams. In the pursuance for one's
dreams, hurdles and setbacks are all inevitable.
How would you feel not regret between reality and
ideals? All we can do is to let go of any restrictions
from the past and courageously move forward.
Take all that you have learned, and move on to
life's next peaks.

To celebrate the reopening of the Taoyuan Arts
Center, we present "Dream Catcher”, by three
international artists all with deep connection with
Taoyuan. Their performances draw inspiration
from songs by the legendary singer, Fong Fei Fei,
who was also from Taoyuan. The three artists are
PeiJu Chien-Pott, a New York-based Taiwanese
dancer artist/choreographer originally from
Taoyuan; Yu Yen-Fang, an internationally acclaimed
independent choreographer also from Taoyuan;
and Larysa Bakurova, a model and rhythmic
gymnastics promoter who has been developing
close ties with Taoyuan in recent years. Notably,
Chien-Pott is described as “one of the greatest
living modern dancers”. The performances by
these three well-renowned female artists represent
of creative diversity for audiences.

el




(EZA - E#EZR)

Dream Catcher

BIfEE N4 | About the Artist

BES,

yaoleH weai
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Ji Ling (PeiJu Chien-Pott)

= (BRW) > HEEENE > SEBD
EWNBEEEEEE 2017 BANEEE

(Bessie Awards) > A EE—fIZEE
MIREULIEIE 0 2019 &£ > EERERNAEH
REFEEEERENMBELEHERL
BEZE o BE > BEEEHANEIIKRK
Z5 (ERBE) - #hELEANE 6 B
27T BRI E R EEMT 0 The Shed
HE RENALER ST EEREET+
AEBEHEE - B -

Born and raised in Taoyuan Taiwan, Jiling was a
principal dancer for the Martha Graham Dance
Company. In 2017, She became the first Taiwanese
artist to receive the Bessie Award in New York in
history. In 2019, she performed a solo classic by
Cunningham on the 100th birthday celebration
of the modern dance giant Merce Cunningham,
presenting. Also in 2019, Jiling played the lead
role Little Lotus in a brand-new Kung-fu musical
production “Dragon Spring Phoenix Rise” which
premiered on June 27 at The Shed in New York
City. In September of the same year, she was
selected as one of the Ten Outstanding Young
Persons of Taiwan by the 57th Junior Chamber
International in the Culture and Arts category.

REF

Yu Yen-Fang

REB HEREEXA BILKRE BIFE
HE2E - REMIZEZEEATTEZE > UF
BB E 2 LR 4 Bk - th it =5 B0 A A AR BR A0 4
7o RERBERES - K&~ AIE > ERi
EREZAISREMEEL - 2013 FEH#
£ TRERsE > BEFERRENBEY
BB ERETREBAIGRFAICE - 2017 FifE
B TR T (EYh) HEENEEN > WS
ESMTREER BARRSEESRDL
BREP  ERNEEREEZME -

A Hakka from Zhongli, Taoyuan. Yu Yen-Fang is an
independent dancer, choreographer and teacher.
She has concerned for the social issues of Taiwan
for along time and she uses the body as a medium
with which to internalize and reflect stories of the
land and life experiences. In her early years, she
studied, created and performed in Europe and
the US where her works were staged in major
international theatres and art festivals. In 2013,
she initiated the “Project Muomuo” and has been
nurturing young performers and cross-disciplinary
teams to conduct the long-term training and joint
creations. Starting from 2017, Yu has been running
“Muomuo Workshops” to promote improvisational
dance. She has been active in Taiwan and
international, appearing in multiple roles and
various performance forms such as dance, drama
and live exhibitions.

L+
s
Larysa Bakurova

ERE - FREML > BE2HUEAhZEEH
BESE - BIRH (BIERI2M) ~ (BRBA) -
(BEBL) FRBEUZE MV HE > E5
WRERBEFEENEE - /I 3 RH
RMBERBERR  AESRHBEXRBEERRIR
BthRRERINKETF > BETSEERE
EEM o RFEEME R EE K178
BARZESNMBEEESINERRRET
9 > M2 UL FT IR E N2 = 55— SR E PR AR
BT © 10 2019 FRBEERERZKE
BIZRE BREEAN o

A Ukrainian/Greek-born Taiwanese, Larisa is
an all-round entertainer and a popular fashion
model, too. She has appeared in the Taiwanese
TV drama, “They Kiss Again”, and movies, "Don't
Go Breaking My Heart” and “Young Dudes”, as
well as many music videos. She started to train
as a rhythmic gymnast at age three and was
selected for Ukraine's national team of rhythmic
gymnastics to train for the Olympic Games. She
has won numerous gold medals in international
competitions. In recent years, she has been
assisting in the training of rhythmic gymnastics
athletes in Taoyuan and all over Taiwan to prepare
them for international competitions representing
Taiwan. To this end, she went out of her way to
obtain Taiwan's first international gymnastics coach
certificate from Singapore. In 2019, she was invited
to be a special guest and award presenter in the
National Intercollegiate Athletic Games in Taoyuan.
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EiE 48 (HIETEAR 2.0) Accomplice

ocoe

19:30

I FHEEREEIE LEI Dance Theater e S Y L
e ACCOMPLICE

(HIC7E4R 2.0) Accomplice B P o

07.25(75)19:30~07.26 ( H ) 14:30

o HEEERD
M EEfT E = S 700 IDAVE-a ERE

Admission by Arts Ticket

(HEICTELR 2.0) 2BWTRHAEEEIRY E "Accomplice 2.0" is an outcome of LEI Dance
S ) \ Th , L hi ibiliti
MBS (Dance Theater) &AM B eater's progression in searching possibilities

for a new form of Dance Theater performance.
—ZHRE > A 2016 FEREE S UREE In 2016, they created "Accomplice", which was
YAESB (EEIEY o B 2019 FEEAL a combination between novel adaptation and
= s B C— Dance Theater. Later in 2019, they developed
BREBWAIERR  RP—BESHIRS . ey e eR

the play into the form of immersive theater,
FIREBRRBEEETEESNRELR to better integrate the elements of dance and

performance.

They attempt to reveal the indifference of

HEUHEECAN DR #E BaE

L MEELRN 0 RIREEEANT

58 | EESEIR  AEESR ORI T R S news and social issues happened in Taiwan,
through multiple forms of performing.

st o fRERIREIRIIIM BT ~ REHEE - A Reflection and conversation take place along

HEEHR - \EERRASHEH > URKZEIRIR with the audience during the play. Cold

> PIRIE R S BRI 8 violence, collective bullying, human rights and

indiscriminate killings are probed into the play,

B modern society, especially the controversial

=/ — ) .
ED—REVHE as well as the complicated connections between
every human beings. Perhaps...we might be

accomplice once.

* 7580 B 2K E T BUR £ SRR B B IR A0 BT T RA
BRXIEREEZ MEMstE) R

*The production is presented by “Twin-City Project” of y |
Arts Facilities Management Center of Taoyuan and the LU LEI i G .'. ] .
Department of Culture of Hsinchu County Government. £ P25 B 1B DANCE THEATER AN bk V4 () ..

ance Theater } VANORN
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(HIBTELR 2.0) Accomplice

i) o FH 5% 65 1) 57

LElI Dance Theater

WFRE B 2016 FEAIE > A THREeHR
EEMEE > BREREAIDEUS ST
BB TFE A > B ERFRE
BREERSEN  RERGENRBERG
AX R~ EELIRAEINES ERE

WRBMEEXEREA TR EXmEa
EEmag © TRRENREERS ~ TUER
RSB RIAERE) @ MEHMEHEESE
#HE b BEMNEZEAEEXRERE ©
2016 FEEEERERMNEBRE HZEU
WiE TEERRASH) A2BEH NESE

B4 ZE (Frankenstein) > SERfE@ (I
JBY ;2017 KL (Fairy Tales) 2B/ ILERE
i ;2018-2019 EAEERBMM S 1E > 2
SUE (PTHIENR - MER) MUKk (MTHER
ZEReh - JBHE) 0 2020 HFIBAERIEIREE
REREGSE  KENRSLZXRSNE
Ef IR ESR (HIBTELR 2.0) -

B4 | About the Team

LEI Dance Theater, an outstanding performing art
team based in Hsinchu County, was established
in 2016. Wang Yu-Jing, who is the director and
producer of the team, seen herself as a local artist
in Hsinchu and contributes to promote the cultural
customs and the historical context of Taiwan
through performing.

Taking the Taiwanese culture as a primary subject,
LEI Dance Theater have tried two creative axes:
"Exploration of contemporary Dance Theater” and
"Deconstruction of folk dances by contemporary
body movements.” The two axes revolve around
Taiwan's social, cultural, and historical issues to
develop content.

In 2016, the production "Accomplice” by
the resident director Liu Tang-Cheng and
choreographer Gu Zhu-Ying, was based on “Zheng
Jie indiscriminate killing incident” and adapted
from the famous British novel “Frankenstein”. In
2017, LEI Dance Theatre participated in the Taipei
Fringe Festival with the production “Fairy Tales".
In 2018 to 2019, “The Images of Bamboo County:
Four Scenes” and "Episode Two of the Images
of Bamboo County: Wandering” were the new
productions by collaboration with dancer Yang Lin-
Lin. In 2020, we invite the choreographer, Jian Zhi-
We from Malaysia to re-produced “"Accomplice” in
the way of immersive theater.




EEl=bay (FREMEBERE) One Dayin Ashadh

EX- ZoNBIE EX-Theatre Asia

(FREREEERE)

One Day in Ashadh

S K B
R

08.01 (7%) 14:30

REAL

Admission by Free Ticket

MBAOE - EREERSRERRKE 7

BT A Kalidasa A—BEFFA » RHEBA
Mallika ZRMAI B EER o —H Kalidasa
AEZEEMBERNE » & FH Mallika
BEYAE#0ED B e85 2 BmITH S A BT W ER
TRWT  EBZRINKEERREAR? TEE
SEIERAEMEINE 70 UKk T2BERRME—
52 7] WERBNMEAEGERILERHRS ?
BREAIRERRGHRZH?

FEIRIEE K2 ENE M R 5 Bl JE 18 17 2 B s
o WEREEEBRACRE » 250 F BN
RHMER o A KalidasaREBHEA %A TR
FIP L) 58 o MERBMEENRIE
R 2 M ER R RE o EX- S BB XS X
EXBRFCFEREFERTREES LR
B BFERIIRNEEEEER  BEBEES

TXAE ~ BEIFHBEEIZERET o

“If I turn around, will her pretty face be the
same as before?”

The protagonist, Kalidasa, is a young poet, and
the only one person who values his literature
and kindness is his lover, Mallika. One day,
Kalidasa was awarded by the king because
of his writing talent. Could Mallika meet him
again? Would the poet travelling far away just
like a flower with broken roots, it's in vain to
pour more water of yearnings? “Can true love
only be a blessing?” or “After all, a dream is a
dream?” Will the end of story make each other
complete again, or still sitting in the middle of
a rainy night?

The backdrop of story is that India's endeavor
towards independence during the separation
from British colonial era. The story was deemed
as the first modern play in India and it is a
household classic. The poet Kalidasa did exist,
and was praised as “the oriental Shakespeare.”
The story reflects contemporary issues of
workers leaving for the North, returning
hometown and women's perspectives. EX-
Theatre Asia applies cross-cultural aesthetics
and poetic approaches to present their
performance to debut on the Taiwanese stage,
hoping to immerse the audience in the magic
of romantic love, roaming in cultural diversity
and the experiences of exclusive theatre of
cross cultures and borders.

20120 HEEEGRLH BEEE
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(FRERIEEERE) One Day in Ashadh

EX- 22 El

EX-Theatre Asia

EX- SEM A @7 2006 EEEHRE
HMEBIMAABRERENEMEEEIERS
BRRYHT(E REM SOL R EZ 2 E R IR

MEXEESSERk NERBAISEEMER
%o REBHENXAB/AFEREN » MEE
BERSET2EM UUERAEEEEL
BEARKENSERER  ABERNEIERE -
DREBERERE - BEREREBER > KR
ERENEISHES - RF 8Bk & TE
A B BBAEEREENRGEE &
HEMABENEBE - BERSHRFEA
EERRE RBERBRZEMEG > 22
ZEE « BEBRNEXEH® -

B4 | About the Team

EX-Theatre Asia is based in Miaoli, Taiwan. Founded
in 2006, EX-Theatre Asia was co-established by
Chongtham Jayantai Meetei, an Indian immigrant artist
who graduated from the National School of Drama,
New Delhi and Lin Pei-Ann, a Miaoli Hakka veteran
actor who graduated from Singapore's Intercultural
Theatre Institute. EX-Theatre Asia regards performers
and texts as the primary media of communication and
interpretation. Thus issues such as how to continue
the philosophical speculation in theatre, and how to
transform and interpret physical norms of traditional
performance, become the experimental theme of EX-
Theatre Asia. With their stylized physical performance,
and imagery visual presentation, EX-Theatre Asia has
exploring on modern theatrical aesthetics, adhering
to the spirit of “experiment” and “inheritance”, through
the creation to implement the value of contemporary
theater, promote the formation and sowing of art
education. In recent years, many of its productions
received nominations of important awards, were invited
for oversea performance by international art festivals.
It is one of the few renowned Taiwanese theatre
troupes that develops its stylish textual interpretation in
multiple languages, brings novel pan-Asian elements
into Taiwanese theatre, and establishing a transcultural
platform of communication.




EiE 48 (EEESBMT T LAY Dance and Urban Workshop

MIEFS Lin I-Fang

(SEEEEE™ T 1ELH)

Dance and Urban Workshop

08.05(=) ~ 08.06 (P4)~ 08.07 () 18:30-21:30

REHRZ | Free Admission

RETREEIEE > toHE2 KKK
(Montpellier) » 2% S 587F H i BAMBE -
HARRHEENER > MADRLNESHR
1 BRENRZE > BEAENE T2 -

HER TAESHLL T #5848 | ( Etreinte) A REEE)
TER  WASERE ~ 0B~ B FR1EA
W SR ENMTA - HFEE2E88Y
W SEEEREN R > BRI EES
S BRI ES| RS o

* 5Bl RLEE Jocelyn Cottencin 124 "CIEL" R0
AR EREF ST ©JOCELYNCOTTENCIN

22

From Taiwan to France, Kaohsiung to
Montpellier, she observed that how
the body will experience interactive
violence in segregation, gentle infection
and surging passion for the land by
consciousness awakening in the city and
the country.

The workshop centers on “Etreinte”

(Embrace) as a medium for physical
movements and uses dances, visuals,
installations, and films as research tools
for the urban body project. The workshop
will guide participants to experience
and reflect on one's own traction and
resonance with the city through objects,
city, dance and the energy of community.

*Special thanks to Jocelyn Cottencin for authorizing
"CIEL" photography on key visual design.

e g %
DANCE & URBAN
WORKSHOP

C B RS




(EREBHM T TEYH) Dance and Urban Workshop

B4 | About the Team

Photo by Jocelyn Cottencin

MR TS

Lin I-Fang

MOERER > BETHHET - SEIBREAE -
FIRHR (Mathilde Monnier) ~ REET -
#4#£ (Christian Rizzo) ~ ABAZ&R - # 2

(Frangois Verret) -~ #f12H7- & HEZL (Boris
Charmatz) EZ+HUH B HEERXKREMKRE
£ EERZEMIBELIEE > THBENS
BTEEERLHE o

INEOEREREY > & 2016 FEEXNEE
B CEREE) 2016 ELEFRHETE
HrZk - #HEER  (Christophe Wavelet)

MAFEXEFEEH (Latifa Ladbissi) £RAE
E(REFMIFEZ BE—ETHF 58—
EGHRAZ > R HMAMASR 7)) ~ FEAEHD
#hZE (Xavier Le Roy) ([E1EE) > 2018 F i
EMmEERRETE MR » WZE 2019 FBETF
BERIZ RAIEE (MERRK) o

Artist-Choreographer and Feldenkrais
practitioner, Lin I-Fang collaborated with twenty
renowned choreographers and artists such
as Mathilde Monnier, Christian Rizzo, Francois
Verret, Boris Charmatz... She was also an acting
coach for many artists and has been invited to
teach in various European dance schools.

Recent years, she returned to Taiwan for
creating and performance. Her works
include autobiographical poetic dance, “EN
Chinoiseries” (2016). Invited by the 10th Taipei
Biennial 2016, she collaborated with Christophe
Wavelet and Latifa Laébissi in “OF GRIMACES
AND BOMBS—-Valeska G., a Travelogue, or
Who's Afraid of the Grotesque? “(2016) and
Xavier Le Roy’s “Retrospective”. In 2018, as
artist resident of NTCH she presented “Skein
Relations” in 2019 NTCH IDEAS Lab"” and leads
several Feldenkrais workshops, seminars.
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Admission by Arts Ticket

B % Exhibition: 08.15(75)-08.16(H )10:00-16:30 B A Free Admission

E2E > AR AREHME 0 BAARMB
SEHHEEZ HEREMIRIE - fInTE
FHEE  EEREENESARNSFE
T SRELRE ANMERG - B8A > B
DUToNES ) ~ THRERTIR) B2 - BZRsy
MERBYIRAREAZ RS - T (=& HAEMR
FTHAMIT better life B95 —{EZMS ?

&% Polymer DMT 7£ 2018 RIS 512
B3 T (R > %) Unsolved] HEAH
3R TR B 155 REBENEE
RA% o (Better Life ?) @A MkREE
AR MR A TRIER » RBIE
BEH—BRER o AR5 —ERE ? 0
BEEEE ? EAEENR > BEEMS
Rz 0B B R B RS ? BB ALK
B REBARBENEE  IBE2REH
FRERAD

In Taiwan, there are some people from Vietnam
who try to adapt to the society with inarticulate
Mandarin and English. They undertake highly
risky labor works or marry the locals for having
a better life. These people used to be called
"foreign laborers” or “Vietnamese brides”, both
terms are fraught with projected discrimination
and unfair treatments. Will Taiwan be their
second home that promises a better life?

In the first of the identity project, Polymer
DMT's “Unsolved” (2018) explores from the
perspective of an individual and to probe
intricate correlations between "home” and
“identity.” For expanded discussion on “groups”
in “Better Life?”, they invites local Vietnamese
workers and new immigrants in Taoyuan to talk
about their experiences. Why did they leave for
another country? How did they adapt to life in
a foreign land? Would this be the right decision
that they feel secure and belonging to leave
their homeland? The experiences on real life
will be presented realistically to the audiences
via the reconstruction of the five senses.
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{Better Life 7 )

B4 | About the Team

=2 Polymer DMT

2011 A7 N ER Essen £7% » 2016 &7
EPEXUE > B—EFFREEREMNA
EREXICEENREERK - BE8E W
BEAY (Polymer) BIHE > KEEBKL
AMIFLE—EREY  BFRBEA BT
ERSE BEE (RBRE) FAAEE
B (Rt BEENERE HE 0 SHARSEE

Sdt: ) BAEHREBEIESHNENRK—FEA
B UL TEH MAR TRE) » EEEAR
FRERERNEREEEEBRZE » 5
HFEE  BHERKIGRESRE BT

In 2011, established in Essen, Germany. In
2016, Polymer DMT was formally registered in
Taichung. It is a performance group focusing on
cross-disciplinary artistic creations and cross-
cultural collaborations. The name “Polymer
DMT" was phonetically derived from the word
“Polymer” symbolizing the characteristics
of the team as well. The coordinator/artistic
director, Lo Fang-Yun, views dance (i.e. physical
performance) as the subject of creating and
seeks out artists from different disciplines and
cultures but sharing the same interests and
ethos to create works jointly by the theme/
direction of the project. “Polymerizing” in
an "organic” way to present its unique of
productions, which is the most interesting thing
despite many challenges.
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This work draws from John Berger's book Ways
of Seeing(1972), and infused with topical social
conditions that most resonate with today's
audience, it looks as if Giobanni Boccaccio
“Decameron” with the background of the
plague, and discussing illness and beauty
from “lliness as Metaphor and AIDS and lts
Metaphors” by Susan Sontag which centers
on illness, death, aesthetics, literature and the
society.

The current circumstances where lives are
impacted by the pandemic has geared up
an imagination as a metaphor for reality: in
a place under lockdown due to a plague,
all pathways are blocked to one-way which
becomes a peculiar space with no exit. Has
the spatial confinement or mobility restriction
disconnected people from having dialogues
and philosophical musings? Or, conversely,
does it take extraordinary circumstances to
inspire people to traverse from closed mindsets
to break through limitations and challenge their
way of seeing?
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EFXT48 | About the Team

I8R5

Fantasy Theatre

FEBISUERAS - FRRESFEARME
BHRNER > WRMEES > BHEAREDE
B RBREERSRNNAENE - AIEE
ELEMBEERERNRRFAGIKER
%l > BRERE « RTBREMTREALS
5 BERRRE > AMENIEE > AlfFE D
AZERY > TEAMRE ~ TERER
e R

Ei® B&Y] Director Liao Chun-Kai

Fantasy Theatre being called as such, their aim
is to offer a space for young people to create
and present their works, while connecting with
the society, debating over and reflecting on life
in a bid to congeal Taiwan's emerging creative
force in theatre. Fantasy Theatre is conducted
by Liao Chun-Kai, the artistic director who is
also the director of the play, and together with
the producer, Judy Tseng. They have teamed
up with script writers, directors, designers, and
administrators for collaboration. The results
are vibrant creativity and stable outputs of
annual productions, and productions consist
of three series: “Contemporary New Scripts”,
“Cross-Discipline Experiments” and “Literature

Triggers.”

4B SEBEEE Playwright Shen Wan-Tin
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Anton Chekhov's classic plays are primarily known
for their extensive monologues and realistic settings.
In particular, many drama literature lovers are deeply
enchanted by his musing on the predicaments of
living and exploration on the essence of life in the
play. This production is an adaptation of Chekhov's
“Uncle Vanya". It takes place in a contemporary setting,
searching to in tune with the language usage of today.

Uncle Vanya and his niece Sunny have been living and
working for a long time in the country. His brother-in-
law brings his new wife, Yelena, to stay with them as
guests. Vanya soon realizes he has fallen in love with
Yelena who is under the spell of her aged husband for
his thoughts and soul; although she has occasional
doubts on her feelings for him. Sunny is in love but it's
unreciprocated. The doctor is only a visitor and yet has
taken everyone on a street car named desire.

They live a quiet life in a little town, yet their minds
could not stay quiet as the world spinning around.
Time goes by, with houses building up, forests crashing
down, and people coming or leaving at all times.

During the performance, the audience and the
characters will share the same dimension. Within a
certain confinement, they can all move freely or stay
put, choosing the angle and distance from which to
view the performance.

*The production will be presented at “2020 Hsinchu
Arts Festival” by “Twin-City Project” of Arts Facilities
Management Center of Taoyuan and the Department
of Culture of Hsinchu County Government.

912 14:30/19:30

- L

=3
g

—

==
=3
ol

HERES O |




(BEEEE_ )

ERERIFT

Wandervogel Theatre Group

TENBIR R RE AR

REERIALR 2016 F£ i 0 BIEfEm (BF
FEAE) EEEMMA ST EANE - &
BRENES « 2B tAXERZHEN
XA ERBBIFHAEMED « FEFS
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“Uncle Vanya is

”

B4 | About the Team

“Drama is a Pathway to Explore Life”

Wandervogel Theatre Group was founded in
2016. Its debut production, “Time Stitching”,
was selected for “TAOasis creation project”.
They focus on contexts that draw from
life, memories and local culture. Through
performances in unconventional spaces,
script readings, curation and writings from
locals, they aim to unfold a pathway for
drama and art to continuously explore
the essence of life, and then invite the
audiences (the participants) to converse with
themselves and the direction of life.
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Creating Worlds: How to Make Immersive Theatre

15E % - EfR
£E  HEE

CIUEEIS]  (Immersive Theatre) 2
MEMBENRBER > SEHIRERE
EHES ERZENRLR > TaEE
BIREHEEE - NARE ©

FERRECEEEN

fRiRs > EEIL
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REERIRE > HII0  SREREA!
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ERBAIEILRIVELRNRETLIFE -
BIfR ~ REEMBRMEMBENER
AFERE » W E SR ERRHITED
BESHRREFERR

C BEMBRARATSFHAR

Author:Jason Warren

Translator:Tu, Shuo-Chuan

Immersive theatre is an emerging form of
theater in recent years, with the purpose to
break the boundaries between the audience
and the performance on the stage, while
emphasizing the active experience and
intervention of the performance by the
audience.

The author, Jason Warren, an experienced
creator in performances, wrote down each
basic step of creating an immersive theater
and the considerations must be taken during
the creating. For instance, the definition of
performance and the “mission statement”
of the performance; understanding and
anticipating the audience's behaviors; the
balance between the audience interactions and
narratives of the performance; how to prepare
the actors/actresses to face unforeseeable
happenings during rehearsals; extending the
audience's experience out of the performance;
and brainstorming innovative ideas and
techniques to market performance, etc. At
the end of the book, there are glossaries to
remind the creators about the basic concepts
of the immersive theaters. Creating Worlds is
the practical introductive guidelines for the
performers, artists, faculties and students in
performing arts related disciplines who desire
to create immersive theaters, also a good read
for these performance lovers who want to
experience a brand-new performance concept.

*Co-published with Bookman Books.
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mEEES
A Choreographer's Handbook

BIFRAI R SRR ~ RESRIAR - B8
RS BEERACERNEESNE
T—I5HE - kR BAECSFRNE
BEEERRFEE > WS EEETF
PR o sFAE TAIF © ARERR
BERBARETI L TEREBEE
FRRIFER KRB EZA ) B
BEMEREEHEMEE RRERIR
FEITRIME - BT AZ BB D =
REIBENFFEHE - B8 [RAAER
B BEAREEEEILNIER S
CHRIERBHE 5@ - NERZAIFH
ERNEREKESN 0 (REFL) &

BEFRERAZR -

C BEMBRARAT SRR

Author:Jonathan Burrows

Slovenian :Pai, Fei-Lan

An internationally well-known dancer/
choreographer, Jonathan Burrows, believes
that dances are the conversations with the
mindset of one's own body. Reflecting on
his dancing career and creative experiences
for so many years and the discussions when
leading dance workshops, he wrote down
the process and working methods of creating
and brewing ideas. Not only leading the
readers to understand the process and
reasons of creating dancing performances,
he also expects his experiences may help
other dancers and choreographers creates
better. Burrows sincerely and generously
shares many practices, meditations, principles
and concepts during the choreography, that
both dancers and choreographers may find
their own creative aesthetics and directions.
Regardless the types of dancing performing
arts, A Choreographer's Handbook is a useful
reference.

*Co-published with Bookman Books.
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Upcoming Events

2020 TAOasis Creation Project

Four brand-new productions are selected through a two-stage examination and would be
presented at non-conventional theatrical venues as well as everyday places in Taoyuan.
The shows are going to integrate contemporary performing arts and atmosphere of urban
spaces, breaking down the distance barriers between performers and audiences, breakaway
from the restrictions of proscenium stage, and fulfilling all your distinctive expectation!

Selected Teams/Productions of the Year:

Team Furry Tails: Tree Spirit and A Local God

A funny, imaginative and highly interactive musical puppetry show about the environment
and history of Tauyuan for 5+ and adults told by Team Furry Tails, a critically acclaimed
theatre company.

Bandone Production: Good Night, My Baby
A fairy tale not suitable for kids, but dedicated to grownups.

Theater Naturally Connected: Symbiosis Apartment

| love you even we are so different.

| love you even we would be hurt by each other.

A poetic love story of two same-sex lovers struggling between reality and romance.

Slow Island Theater Group: Men from Indochina

For escaping wars, doing business or seeking recognition and other reasons, they crossed
the political and natural boundaries and found different ways out for their lives.

This is an immigrant chronicle of fleeing from the highland of North Thailand and Myanmar
region to an island for settlement.

The shows will be presented in October to November in Taoyuan this year, coming soon!

Discount with ticket stub:

With per ticket stub or the purchase receipt of 2020 Iron Rose Art Festival, a 20% off is
offered for per ticket of 2020 TAQasis.

With per ticket stub or the purchase receipt of the 2020 TAOasis, a 20% off discount is
offered for per ticket of 2021 Iron Rose Art Festival.
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Information of Venue

Taoyuan Arts Center
No. 1188, Zhongzheng Rd., Taoyuan Dist., Taoyuan City

By driving:
© Exit from the Nankan Interchange of freeway No. 1, and drive to the Provincial Highway No. 4 to Chuan
Ri Rd., turn right at Nanping Road, and go straight up to the Zhongzheng Road intersection.

@ Exit from the Taoyuan Interchange of freeway No. 2, and drive toward Taoyuan, along with Daxing W.

Road and turn left at Zhongzheng Road.

Parkin

(1] Thegoutsourced parking lot at the Taoyuan Arts Center: RI-YUE-TING Parking Lot, 80 spaces for cars
@ Green 2 parking lot(between Tongde 5th Street d and Tongde 6th Street) 216 spaces for cars and 188
spaces for scooters

© Green 1 parking lot(between Daxing W. Road and Tongde 5th Street ) 301 spaces for cars and 221
spaces for scooters

Public Transportation:

Departure from Taoyuan

@ From Tonlin Plaza, take Bus No. 151, 152,117, GR to the stop of “Zhongzheng Art District”, and then
walk along with Zhongzheng Road for 7 mins.

@ At the Taoyuan Bus Terminal, take Bus No. 188 or GR, to the stop of “Zhongzheng Art District”, and
then walk along with Zhongzheng Road for 7 mins.

© At Taoyuan Rear Station, take Bus No. 168, to the stop of “Zhongzheng Art District”, and then walk
along with Zhongzheng Road for 7 mins.

O At the rear entrance of Taoyuan District Office, take the free shuttle bus Loop Blue Line (L103), to the
stop of”Zhongzheng Art District”, and then walk along withZhongzheng Road for 7 mins.

© From Neili Train Station, take Bus No. 168, to the stop of “Zhongzheng Art District”, and then walk
along with Zhongzheng Road for 7 mins.

Departure from Taipei

@ Take Bus No. 1662 at the Songsan Airport, to the stop of”Zhongzheng Art District”, and then walk
along with Zhongzheng Road for 7 mins.

@ Take Bus No. 9005 of Taoyuan Bus at the “Taipei City Hall Bus Station”, to the stop of “Zhongzheng Art
District”, and then walk along with Zhongzheng Road for 7 mins.

© Take Bus No. 9023 at the Jiantan MRT Station or Yuanshan MRT Station, to the stop of “Zhongzheng
Art District”, and then walk along with Zhongzheng Road for 7 mins.
43



Bk
{f
T
&\
i
51
i

-\—;s-lé-

7~

Ll
-

10/07(5)”\., RIA
> 10/25 =) KL

H_ZEHEH 09:00-17:00
B — % B E R B KR

Bt & & B B0 (O Faa

Taoyuan Arts Center
Bk E OBk EE S IE K188

wone @ wEheE @ mEATEE e @ MEFEELE SatETARETEEERNY 3 \
iy | PRREsIEe ffy pEaARnIRLE \ _

TRAnE — SEIS
FAlrdris hinl — SESUEE
maanen || adnRpsEE@ -SRI

-
4SHEF FANREG WiWG — SE=ES
EEF PR R 0D

996-9LE£-8060 EF =BENH

|eAalnsaq Abojouyda] x 34y uenhoe]
> =N S S
I 3K I o 2 P




N [~

o]

2020

@ Hit:E @
FARH?ARIK! 4

O =R O

©
5/9 (73) 12:00 =
6/28 (H) 18:00 &1t
OQmEe O
©

e EIEFR il E R LR

TAOYUAN INTERNATIONAL ILLUSTRATION COMPETITION

ERALT : MEXBHFAERE
Creating Worlds:

How to Make Immersive Theatre

8 M + 21t Jason Warren %

i F 4 E

Rk )
A Choreographer’s Handbook
&4 & + % %3 Jonathan Burrows # -

PIHOA
upealy

ped
‘;3
- t

AN sy
) 1ok

Lot

l i

] 35 2 3 40 S
The Theatrical Public Sphere
#2485 % X & @ Christopher B. Balme ¥
CE S

AYEKE : FRA - REFHERARE
L'éternel éphémere :

Suivi de Le sacrifice par Jacques Derrida

R & - # ¥ % Daniel Mesguich #

R 35 BLAR T
Theatre & the City

i - & & Jen Harvie %
R—ik #

9fs08 # - ARAAEHE SZBREE R EETE - TEHER!
EHTHETE : GLTH LA HE=Rasifol-s

HHEREE AR EREE (ERE 54 048)
&3 AR ¢ 02-23658617

R LRESE
REF1AREZEA - HEIRES -

SRR b
taoyuan-illustration-competition.com.tw/
BN R HER
#54 mREt

E/)\{ (+886)971-531-073

weEn O w@dsk O wEFRE  zmEa

©Linn Fritz / Dwell Magazine

n-l-'
@ wEFREXS ShURTAREXEEEER)  WFEM “_XHY]

B3R
(OIS



$54E 8 i Supervisor 'g »ixf’c‘/‘gF %@ﬁﬁi}ﬁ- MERED

E¥Efi Organizer MEFE LD UETIEEXEEEER]

A7 Tacilizies Manzqg2= z- Tooyasr

kR A Publisher BRI

&R A Curator B—fE

1748 E: Artistic Director qEE

Y42 Production Supervisor F Rk ~ JRHRIH

1TB#E % Administrative Supervisor RES

fTEET Administrative Executive EiMls ~ 2EMH - HEY - EFE - #55 « BLEF
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AFMC would like to express our gratitude to all the performance groups, artists, and co-workers for
making this festival successful.

RS FIHBINES « ERAE > UWRFIA—RSANBITRRE « FICRBHR > BRIrEHSUERRR
We would also like to thank all committees and predecessors as well as contractors, colleagues and
partners who worked together with us, letting Taoyuan Iron Rose Festival have the opportunity to make

progress continually.



